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Sibiiu, 17 Maiu st. v.
în sinul şovinismului maghiar s’a 

început amestecarea limbilor.
în decursul desbaterii asupra legii 

militare oposiţiunea a călărit mereu pe 
calul de bătaie „naţiunea“ şi armata 
„naţională“.

Şi oposiţiunea a raportat succese. 
A nebunit junimea maghiară academică. 
Nebunia aceasta a transportat-o în ma
sele de pe stradele capitalei şi într’o 
parte din provincialii care sünt ade
renţi ai şovinismului maghiar.

Şi cum sé nu o transporteze ?
A fost vorba de „naţiune“ şi a în

ţeles n a ţ i u n e  m a g h i a r ă  şi armată 
comandată de c o m a n d a n ţ i  m a -  
g h i a r i  în l i m b ă  ma g h i a r ă .

A sciut oposiţiunea, că aşa ceva 
pe o seamă de oameni trebue sé-’i atragă.

Oposiţiunea, ve<jend cât o prinde 
de bine gătelele „naţionale“ şi cum de 
bine nebunesce oamenii cu dînsele, a fă
cut uitaţi „sobolii“ dlui Tisza de odi
nioară aplaudaţi şi de dînsa şi nu vrea 
a-’şi mai aduce aminte nici de prele
gerea ce dl ministru-preşedinte bine
voise mai când a-’i ţinfe fostului deputat, 
Edmund Steinacker tot în materie „na
ţională“ şi tot între aplaudările neîmpăr
ţite după partide.

Guvernul şi ai sei ’şi-au notat bine 
ce a făcut oposiţiunea şi au aşteptat să 
li-se dee oeasiune, ca să facă şi ei la 
rîndul lor ce a făcut oposiţiunea.

„Cuiu cu cuiu“ ’şi-a <j*s sieşi gu
vernul unguresc şi s’a apucat de lucru.

’Şi-a premenit niţel cabinetul cu oa
meni noi şi apoi a dat parola de <ji în 
sinul seu şi în sinul partidului seu.

Trebue să recunoascem, că mem
brul cel nou al cabinetului, D. Szilágyi, 
’şi-a început manopera cu destulă dex
teritate. Dar’ numai a început-o, ale- 
génd reforma administraţiunii drept 
punct de mânecare la realisarea pro
gramului seu. Căci mergând cu un 
pas mai departe, arătând deşi numai 
In schiţă, cum are să fie acea admi- 
nistraţiune, a trebuit să cadă în păca
tul oposiţiunii.

Ministrul Szilágyi, după-cum s’a 
expectorat în cunoscuta epistolă cătră 
alegătorii sei din Pojon, vrea „în toate 
ramurile organisaţiunii statului ordine 
şi curăţenie. Exterminarea şi împede- 
carea abusurilor, prevenire nepărtini
toare, distribuire egală a binefacerilor 
statului, aflarea şi aplicarea puterilor 
potrivite la locurile coréspunijétoare . . . “ 
şi alte de felul acesta, de sigur lucruri, 
a căror bunătate nu o va contesta ni
menea. însă — , o, dacă nu ar fi acest

însă pe lumea aceasta —  toate bună
tăţile promise sünt numai premise la 
conclusiunea falsă a „legăturii în carac
terul naţional şi unitar al culturii“, prin 
care n a ţ i o n a l i s m u l  unitar şi cen- 
tralisator să se afirme cu atât mai tare.

Când a fost mai târziu ministrul 
Szilágyi în persoană la Pojon, s’a dat 
şi mai pe faţă în apele şovinismului ma
ghiar. Acolo a spus, că cetăţile tre
bue făcute centre de magbiarisare. Din 
centrele aceste să se reverse radele cul
turii naţionale, ale spiritului naţional şi 
ale limbii naţionale, se înţelege ma
ghiare. Cu alte cuvinte: cetăţile tre
bue mai ântâiu maghiarisate, ca din- 
tr’însele să se reverse preste ţeară în 
toate direcţiunile maghiarisarea.

După ministrul Szilágyi vine mi
nistrul Csáky, vin în fine toţi miniştrii, 
şi este o formală licitaţiune în ceea-ce 
privesce purismul şi exclusivismul na
ţional. Ba ministrul Csákja se supără, 
dacă deputaţii nu iau în băgare de seamă 
asigurările sale, că este condus numai 
de g e n i u l  n a ţ i u n i i  m a g h i a r e .

într’aceea, ca-şi-când li-s’ar pără 
celor dela putere, că n’au 4̂ 8 9* n’au 
spus destul în parlament, mai iau în 
contribuţiune şi foile ce le stau la dis- 
posiţiune.

Aceste, cu o lipsă caracteristică de 
reservă şi de tact fără părechie, declară 
răsboiu naţionalităţilor nemagbiare pe 
faţă. —

Aşa oficiosul din Cluj, înălţând pe 
ministrul Csáky pănă la cer, pentru-că 
a cerut rapoarte dela inspectorii de şcoale 
despre progresul instrucţiunii în limba 
maghiară din şcoalele elementare popo
rale, scrie: „Ori-cât am umbla noi să 
subtilisăm lucrul, hic Rliodus, hic salta 
este: cestiunea desvoltârii noastre ca stat 
naţional o decide instrucţiunea în limba 
maghiară din şcoalele elementare po
porale.“

Ce e mai mult, „Kolozsvár“ are 
obrazul să justifice temeritatea răsboiului 
de exterminare eu un §. din articlul de le
gea naţionalităţilor, §. 44 din 1868, care 
§., cunoscătorul de legi din Cluj ’şi-’l-a 
făcut el însuşi, fiindcă ce cuprinde 
§-lui 1 nu e §., ci numai Introducere 
în lege. Pentru-că „Kolozsvár“, oficiosul 
guvernamental unguresc, pe basa §-lui 
seu din art. de lege 44 din 1868 con
clude aşa: fiindcă toţi cetăţenii din pa
trie formează naţiunea politică, una şi 
nedespărţită, în urma unităţii politice a 
naţiunii şi limba maghiară a statului 
este cea maghiară.

Este o logică unică în felul ei 
aceasta. însă nici nu poate fi altfel. 
Căci dacă ar fi cum este logica, în

lumea extra Hungáriám, atunci nici 
„Kolozsvár“, nici „Nemzet“, nici alte 
oficioase nu ar pută ajunge a conclude, 
că prin articlul 18 din 1879, care im
pune obligatorie limba maghiară în şcoa
lele elementare poporale, Maghiarii n’au 
întrebuinţat forţă, ci „turte dulci“ faţă 
cu naţionalităţile nemaghiare.

Dar’ în fine, ca lucrul să fie vîr- 
fuit cum se cade, vine „Nemzet“, unul 
dintre oficioşii cei mai „serioşi“ ai gu
vernului unguresc, şi ne spune, că Ma
ghiarii au să se întoarcă dela cultura 
e x t e n s i v ă  la cea i n t e n s i v ă .  Căci 
numai pe calea aceasta se poate fina- 
lisa clădirea statului naţional.

„Problema naţiunii noastre e duplă. 
Trebue să ne pregătim de lupta cu 
arme, în care trebue să învingem, pen
tru-că de nu, existenţa naţională şi de 
stat este primejduită. în acelaşi timp 
însă trebue nu numai să desvoltăm, dar’ 
în parte să şi întemeiem statul de cui 
tură maghiar“.

De aici oficiosul budapestan face 
deducţiunea mai departe la supremaţia 
culturală şi militară asupra Orientului, 
care numai aşa se va susţină şi va avă 
putere durabilă, dacă va fi maghiară şi 
naţională.

Mai încape vre-o îndoeală, că gu
vernul şi ai sei licitează din toate pu
terile în şovinism naţional-maghiar ex
clusiv în defavorul majorităţii locuito
rilor din ţerile unguresci, ca să alunge 
oposiţiunea din planul popularităţii şo- 
viniste ?

Dar’ lucru interesant!
Majoritatea locuitorilor din ţerile 

unguresci s’a dat demult la o parte şi 
privesce la bălăbănitura domnilor situa- 
ţiunii. Privesce câf făcendu-’şi haz, cât 
indignată, dar’ privesce şi le dă dom
nilor situaţiunii bună pace, ca să se bălă
bănească ei între dînşii cum le place.

După semnele mai dincoace s’ar 
pâră, că şi lor începe a le fi oare-cum 
de „atotputernicia“ lor. Cel puţin opo
siţiunea, de bună-seamă nu din dra
goste prea multă cătră nemaghiari, a 
început a întoarce foaia.

Oposiţiunea, prin organul seu din 
Cluj „Ellenzék“, a început a se ex
pl i ca .  Nu vrea, —  4’ce acum mai în 
urmă „Ellenzék“, —  unitate în limbă, nu 
exterminare de limbi. Aceasta din urmă 
şi lui „Ellenzék“ ’i-se pare acum impo
sibilă, ba chiar detestabilă.

„Limba persecutată fuge din bise- 
î’ică în peşteră, din şcoală în cârcîmă, 
din casă în pivniţă, dela lumină la în- 
tunerec, şi acolo pune mâna pe ori-şi- 
care armă a întunerecului contra supri- 
matorilor“.

Nu avem cuvinte de a contratjice 
oposiţionalului. Ceea-ce <j.ice el acum, 
alţii au (jis-o demult.

Nouă însă faţă cu expectoraţiunile 
aeeste ni-se pune întrebarea, ce-’l mo
tivează pe oposiţionalul din Cluj a veni 
acum aşa tânjiu cu înţelepciunea sa 
politică şi într’al cui ajutor?

Naţionalităţile nemaghiare, după-ce 
au cunoscut cu cine au de a face, n’au 
recurs nici la înţelepciunea politică a 
oposiţiunii precum nici la a guverna
mentalilor. Ele sânt liniştite, pentru-că 
sciu, că logica faptelor are să le dee 
resoluţiunea, care va avă să le satisfacă.

Ear’ că resoluţiunea aceasta are 
să urmeze mai curénd sau mai târziu, 
ne dovedesce şi amestecarea de limbi a 
poporului „suveran“ din naţiunea poli
tică a regatului unguresc, amestecare 
de limbi, care dealtmintrelea la vedere 
poartă tendenţa de a direge ce s’a 
stricat.

Luăm deocamdată notiţă despre 
fenomenul atins şi —  súntem în aştep
tarea desvoltării evenimentelor.

Maghiarismul.
în decursul articolilor de pănă acum 

am tractat o mulţime de cestiuni, care 
în mod direct şi indirect ating şi ne-au 
atins pe toţi locuitorii Ungariei fără deo
sebire de naţionalitate şi confesiune. Şi 
am discutat cu deosebire acele cestiuni 
ale vieţii de stat, care ating deaproape 
pe poporul român şi pe poporul ma
ghiar.

Noi din parte-ne aşa credem, că 
ni-am făcut numai o datorinţă patrio
tică, dacă discutând asemenea cestiuni, 
prelfingă voinţa de a informa publicul 
nostru cetitor român, am avut în ve
dere şi deşteptarea cercurilor politice ma
ghiare competente asupra tuturor acelor 
rel e ,  care fac imposibilă buna armonie 
între cetăţenii Ungariei şi jignesc într’un 
mod destul de simţitor mersul regulat 
al afacerilor publice de stat. Tot ceea-ce 
ani scris, a purces din convingere sin
ceră şi din o lungă experienţă ce ni- 
o-aiu câştigat pe deosebite căi.

Ne vom ocupa şi cu această oca- 
siune de acel curent periculos pentru 
patria noastră, care se numesce m a- 
g h i a r i s m .  Şi să nu se creadă cumva, 
că ar fi vechiu acest curent. N u ! Din 
sdrobiturile şi frânturile anului 1848 a 
mai rămas puţină fală şi îngâmfare ma
ghiară. Martirii maghiari din anul 1848 
nu s’au sacrificat pentru libertatea poli
tică şi naţională a Ungariei şi a deose
bitelor ei popoare, ci pentru libertatea

specifică a poporului maghiar. Sălba
ticul strigăt: „Unió vagy halál/ “ nu 
era numai la adresa ţerilor, care de pre
sent constituesc regatul Ungariei, ei şi 
la adresa Românilor, Saşilor, Croaţilor 
şi a Slovacilor. Prin „ u n i r e a “ ţerilor 
sub coroana regatului Sf. Stefan se în
ţelegea şi identificarea naţionalităţilor ne
maghiare eu naţiunea maghiară. Aşadar’ 
deoparte o mare şi puternică Ungarie, 
de altă parte o numeroasă şi bine în- 
chiegată naţiune maghiară.

Aceste se înţelegeau sub „ u n i u n e “.
La Világos s’a pus capăt acestei 

dorinţe atât de măreţe. Dar’ deodată 
cu înfrângerea ce a suferit monarchia 
noastră la Königgrätz la anul 1866, 
aspiraţiunile poporului maghiar apar din 
nou pe orisontul politic al monarebiei 
şi al Europei. Sünt prin urmare două- 
(jeci-şi-trei de ani , decând destinele 
ţerilor aflătoare sub coroana regatului 
Sfântului Stefan sünt încredinţate popo
rului maghiar.

Despre multe ar fi ca să se vor
bească din decursul acestor douăijeci-şi- 
trei de ani. După-ce însă presa ro
mână şi preste tot presa naţionalităţilor 
nemaghiare a discutat în deajuns toate 
actele guvernelor maghiare pănă astăiji, 
aflăm de prisos ca să reîmprospătăm 
compatrioţilor noştri greşelile ce au co
mis în trecut. Trecutul aparţine isto
riei, şi pentru istorie scriem şi noi în 
aceste <Ş.ile. Scriem prin urmare eele-ce 
se întâmplă sub vederea ochilor noştri. 
Nu descriem aşadar’ neadevăruri, ci acele 
adevăruri, care în realitate se întâmplă.

Politicii Maghiarilor, punând mâna 
pe frânele guvernării Ungariei, ’şi-au 
ţinut de datorinţă, —  cu deosebire astăcji, 
—  de a înflăcăra sentimentul public al po
porului maghiar şi de a-’l înălţa la acel 
nivel, ca în Ungaria afară de p o p o 
rul  m a g h i a r  să nu mai recunoască 
alte naţionalităţi şi afară de interesele 
specifice maghiare să nu mai recunoască 
alte interese nemaghiare legate de bi
nele şi prosperitatea acestui stat. în 
Ungaria nu poate să fie privită cu buni 
ochi cultura germană, limba germană, 
aspiraţiunile culturale ale poporului ger
man şi sas, şi tot fiiul acestei naţiona
lităţi, dacă tinde a-’şi cultiva sentimen
tele în spiritul poporului german, este 
inferat cu drasticul termin de „ p a Ti
g e r  m a n “, ceea-ce atâta însemnează în 
traducere maghiară, cât rău patriot şi 
trădător de patrie! Tot în atare haină 
de necredinţă se văd şi Românii, căci 
sub demult cunoscutul „Daco-Ro-  
m â n “ nu se înţelege altceva, decât a g i 
t a t o r  şi gravitator înspre România. Să 
înşirăm oare şi pe „p a n s i  a vi  ş t i “ ?

FOIŢA „TRIBUNEI“.
Francisca de Rimini.

— Tragedie în V. acte —
de

S ilv iu  P e l l ie o .
(Urmare).

Ac t u l  III.
Scena I.
Paol o .

Sé o véd . . . da, pentru ultima-dată. 
Dragostea mé face surd la vocea datorinţei. 
Sfântă datorinţă ar fi depărtarea, ca sé nu o 
mai véd . . . Dar’ nu pot. — O h! cum m’a pri
vit ! Durerea o face şi mai frumoasă: da, 
’mi-a părut mai frumoasă, mai supraumană! 
Şi o am perdut ? Lanciotto ’mi-a răpit-o ? Mé 
cuprinde furia. O h! — Nu iubesc pe fratele 
meu? El e fericit . . .  fie cât de îndelungat 
. . . Dar’ ce? Ca sé fie el fericit trebuia sé 
înfrângă inima unicului frate?

Scena Î l .
F r a n c i s c a .  (înaintează fără sS vadă pe Paolo.)

F r a n c i s c a .  Unde e tatăl meu? Cel 
puţin sé mé încunosciinţez dela el aici e încă 
. . . cumnatul . . . meu! Aceste ziduri pururea 
îmi vor fi scumpe. Ah, da, îmi voiu da su
fletul pe acest pământ sacru, pe care ’l-a udat 
el cu lacrimi! . . . Necredincioasă, desfă-te de 
aşa gânduri culpabili: sünt soţie! . . .

P a o l o .  Vorbesce cu sine însăşi şi
geme.

F r a n c i s c a .  Ah, trebue sé părăsesc 
acest loc: totul îmi aduce aminte de el; tre
bue sé mé retrag la altarul domestic ...<}> 
şi noapte proşternută dinaintea lui Dijeu sé 
cer răsplată greşelelor mele, sé-’l rog ca sé 
nu mé părăsească de tot, E>4eu e unicul re
fugiu al sufletelor amărîte. (E gata  s6 plece.)

P a o l o .  (Qrăbindu-se.) Franciscă . . .
F r a n c i s c a .  Oh vedenie! Domnule... 

ce vrei?
P a o l o .  Să-’ţi vorbesc încă.
F r a n c i s c a .  Vorbesce-’mi. — Dar 

sünt singură!. . . Mé laşi singură; o taică ? taică, 
unde eşti? Vină în ajutor fiicei ta le !— Voiu 
avé putere sé fug.

Pao l o .  Unde?
F r a n c i s c a .  Domnule . . .  nu mé ur

mări! Mé retrag aici la altarul domestic: ne
norociţii au lipsă de ajutorul ceresc.

P a o l o .  Voiu veni sé mé proştern cu tine 
dinaintea altarelor părintesci. Cine e mai nenoro
cit ca mine? Aici se vor înălţa gândirile noastre 
amestecate, oh femeie. Tu vei invoca moar
tea mea, moartea omului pe care îl üresei.. . 
eu mé voiu ruga, ca D4eu sé asculte rugăciu
nile tale, sé ierte ura ta, sé te îmbucure, să-'ţi 
conserve îndelungat tinereţa şi frumseţa feţei 
tale, să-’ţi dee tot ce doresci! . . . T ot! . . . 
încă şi . . . dragostea soţului téu, . . .  şi fii 
fericiţi 1

F r a n c i s c a .  O vai, Paolo! — Ce 4 'c ? 
O vai, nu plânge. Eu nu cer moartea ta.

F r a n c i s c a .  Numai mé üresei . . .
F r a n c i s c a .  Şi ce-’ţi pasă, dacă eu te 

uresc? . . Vieaţa ta nu o conturb. Mâne nu

voiu mai fi aici. Tu trebue sé fii companion 
milos al fratelui téu. Tu îl mângâie pentru 
moartea mea. El va plânge de sigur . . . Ah, 
în Rimini numai el va plânge, când se va 
face cunoscută depărtarea m ea! . . . Ascultă 
ínsé, nu-’i spune totul. Dar’ tu sé scii, că eu 
nu mé voiu mai reîntoarce în Rimioi: dure
rea mé va ucide. Când mirele meu va afla 
despre aceasta, tu mângăie-’l şi tu . . . varsă 
o lacrimă . . . pentru el.

Paol o .  Ce-’mi pasă dacă tu mé üresei ? 
Şi mé întrebi? Şi ura ta oare nu amăresee 
vieaţa mea ? Şi vorbele tale de mai nainte 
atât de funeste ? . . .  Frumoasă ca un ânger, 
pe care ’l-a creat Dumneijeu, în cel mai aprins 
transport de dragoste,... scumpă tuturor . . . 
mireasă fericită . . .  şi îndrăsnesci a vorbi de 
moarte? Lasă sé 0 doresc eu, care pentru 
onoruri deşerte m’am depărtat din patrie pe 
vreme îndelungată şi am perdut. . . Lasă! 
am perdut un părinte, care speram sé-’l îm
brăţişez. El nu m’ar fi făcut nenorocit, dacă 
’i-aş fi descoperit secretul inimii . . . ’mi-ar 
fi dat pe aceea . . .  pe aceea, pe care am 
perdut-o pentru totdeauna.

F r a n c i s c a .  Ce vrei sé cjici? Vor- 
besci de femeia ta ... Şi fără ea aşa misera- 
bil îţi e traiul. . . Aşa de puternică e dragos
tea ta? Nu se cuvine ca un cavaler brav sé 
poarte în piept singur flacăra dragostii. îi 
e scumpă sabia şi renumele seu, aceste sünt 
afecte excelente. Aceste le iubesce; nu te lăsa 
sé fii sedus de dragostea femeească.

Pa o l o .  Ce vorbe sünt aceste? Ai milă 
faţă cu mine? Ai putâ să-’ţi potolesci încâtva

ura, dacă cu sabia ’mi-aş câştiga un renume 
mai mare ? O poruncă a ta e deajuns, sé-’mi 
prescrii locul şi anii. Mé voiu retrage la ţer- 
murii cei mai depărtaţi, cu cât voiu da preste 
greutăţi şi pericole mai mari, cu atât mai 
dulci îmi vor fi, deoare-ce ’ini-le va impune 
Francisca. Onoarea şi euragiul totdeauna 
'mi au întărit braţul, numele téu îmi va da şi 
mai multă putere. Gloriile mele nu vor fi con
damnate cu fapte de tirănie. Nu voiu dori 
altă cunună, decât de laur, dar’ de tine îm
pletită, nu voiu dori decât aplausul téu, o 
vorbă, un suris, o privire. . .

F r a n c i s c a .  V ecînicule D4eu! Dar’ 
aceasta ce e?

Pao l o .  Te iubesc, Franciscă, te iubesc, 
şi dragostea mea e desperată!

F r a n c i s c a .  Ce aud? Poate aiurez? 
Ce ai 4is ?

Paolo .  Te iubesc.
F r a n c i s c a .  De ce aprimji? Ob taci! 

Pot sé te audă. . .  tu mé iubesci 1 Aşa grab
nică e flacăra ta? Ignorezi aceea, că eu îţi 
sünt cunoscută? Aşa iute poţi da uitării pe 
iubita ta perdută? . . . Sérmana de mine! 
Ob,-.lasă-’mi mâna! Sărutările tale sünt de
licte 1

P a o l o .  Flacăra mea nu, nu e grab
nică. Am perdut o dragă, şi aceea tu eşti, 
despre tine am vorbit, după tine am plâns, 
pe tine te-am iubit, te iubesc şi te voiu iubi 
pănă la ultima suflare! Chiar de aş sei, că 
am sé sufer eternă pedeapsă pentru dragos
tea neiertată, tot mai mult şi mai cu foc te 
voiu iubi.

F r a n c i s c a .  Sé fie adevérat? M’ai
iubit?

Pa o l o .  în 4iua în care am sosit la 
Raren a ca ambasador al părintelui meu, te-am 
vé<jut intrând într’un atriu cu un cortegiu 
îngrozitor de femei în doliu, şi oprindu-te la 
picioarele unui mormânt proaspăt şi proş- 
ternându-to cu toată umilinţa, cu mânile spre 
cer, te luptai cu un plâns mut, dar’ sdrobi- 
tor. Cine e aceasta ? întrebai pe cineva. 
Fiica lui Guido, îmi răspunse întrebatul. Şi 
ce mormânt e acela? E mormântul maicei 
sale! — Ob cât îmi era de milă de fetiţa în
tristată ! Ce palpitare confusă! . . . Erai cu 
un vél negru acoperită, o Franciscă. Ochii 
nu ’ţi-’i-am vé4ut, dar’ te-am iubit încă din 
acea (fi-

F r a n c i s c a .  Oh l as ă ! . . .  T u . . .  m’ai 
iubit ?

Pa o l o .  Câtva timp am ascuns acea
stă flacără, dar’ într’o 4' par’că ai cetit în 
inima mea. Ai ieşit din apartamentele tale 
virginale şi ai Intrat în grădina secretă. Ea 
şedeam culcat lüngä lac între flori, şi suspi
nând, priviam apartamentele tale. La au4ul 
paşilor tăi m’am sculat tremurând. Ochii tăi 
plecaţi spre o carte nu m’au zărit; pe carte 
însă îţi că4u o lacrimă . . .  emoţionat m’am 
apropiat de tine. Vorbele mele erau confuse, 
confuse însă erau şi ale tale. îmi întinseşi 
cartea şi am cetit. Am cetit împreună: „Cum 
’l-a cuprins dragostea pe Lanciotto, eram sin
guri şi fără vre-un suspect. . . “ Privirile noa
stre se întâlniră . . . faţa ’mi-se descolo- 
rase. . .  tu tremurai. . .  şi ai dispărut îndată.
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Politicii maghiari véd în fiecare Croat 
şi Slovac cu vederi pronunţate naţio
nale un închinător la colosul dela Nord.

Ei bine? Ce es t e  m a g h i a r i s 
mu l ?  Dacă naţionalităţile nemaghiare 
ţin la tradiţionala lor origine, aşa cre
dem noi, că nu comit nici o crimă, 
după-cum nici o crimă nu comite nici 
Maghiarul, dacă ţine la naţionalitatea sa. 
Sub maghiarism înţelegem noi: u n i 
t a t e a  p o l i t i c ă  a s t a t u l u i  un g a r ,  
u n i t a t e a  n a ţ i o n a l ă  a a c e s t u i  
s t a t ,  u n i t a t e a  c u l t u r a l ă  şi de  
l i m b ă  în s t a t  şi  p r e s t e  t o t  u n i 
t a t e a  de v e d e r i  şi s e n t i m e n t e .  
Aşa înţelegem noi, pentru-că aşa cugetă 
compatrioţii noştri maghiari, şi noi în 
cestiunea de faţă înţelegem numai după 
cugetul maghiar.

Dacă aşa este cum cugetă Ma
ghiarii, apoi noi trebue sé 4icem> c& 
dobândind Maghiarii unitatea lor poli
tică, ar şi trebui sé se mărginească pre- 
lfingă acest vechiu postulat al lor.- Dar’ 
nu, din unitatea politică a Ungariei se 
duc până la utopia unităţii naţionale; 
care va sé în sborul lor véd un
stat curat naţional maghiar, în care na
ţionalităţile alăturea cu Maghiarii, ca 
un singur om, vorbesc una şi aceeaşi 
limbă, care este limba maghiară, pe 
basa limbii nisuesc spre una şi aceeaşi 
cultură, — care este cea maghiară, 
sünt pătrunse de aceleaşi vederi şi sen
timente, care earăşi nu pot fi decât cele 
maghiare.

Purcecjénd din aceste extravaganţe 
politice, bărbaţii de stat maghiari voesc 
a identifica statul cu naţiunea maghiară 
şi interesele culturale şi politice ale na
ţionalităţilor cu ale poporului maghiar. 
Ear’ aceasta va sé (j'c& toleranţă poli
tică în stat.

întrebarea este: oare realisabile sönt 
aceste pretenţiuni maghiare?

Noi nu numai că le-am combătut 
totdeauna, dar’ din contră o spunem şi 
acuma cu fruntea ridicată: Maghiaris
mul chiar aici în Ţeara-Ungurească nu 
poate prinde rădăcini, prin urmare nu 
poate înflori şi nu va produce nici-când 
roadele dorite. Şi este numai o îmbăr
bătare desperată acea falsă enunciaţiune, 
că toate păturile poporaţiunii din regatul 
Ungariei sönt însufleţite de ideile ma
ghiarismului. Sé nu se creadă că aşa 
este!!

Nu, pentru-că nu minoritatea ma
ghiară poate dispune după voinţă de 
sentimentul naţional publice pronunţat 
al majorităţii nemaghiarilor.

Prin urmare şi Românul, şi Sasul, 
şi Croatul, ca şi Slovacul, supunéndu-se 
şi respectând legile statului şi iubin- 
du-’şi patria şi naţionalitatea lor, pot 
numai sé rîdă de svîrcolirile neputin
cioase ale compatrioţilor lor maghiari. 
Şi este lucru firesc ca aşa sé fie. Pen
tru aceea nu poate nimenea sé poarte 
vina, dacă şovinismului maghiar ’i-se 
răspunde cu un alt şovinism naţional. 
Aceasta se explică pe cale naturală, 
acţiunea produce reacţiune.

Contra maghiarismului, — nu însă 
contra poporului maghiar, — susţin na
ţionalităţile lupta pentru propria lor 
conservare.

F r a n c i s c a .  O (fi neuitata! Şi cartea 
aceea a rămas la tine.

P a o l o .  Am pus-o aproape de inimă. 
Ea m’a făcut fericit în depărtarea mea. Eată-o ! 
Vecji şirele care le-am cetit. E ată: veiji la
crima, care a că<}ut în acea din ochii tăi.

F r a n c i s c a ,  Mergi, te conjur, nu 
trebue să păstrez altă amintire, decât a fra
telui ucis.

Pa o l o .  încă nu vărsasem acel sânge. 
O bătălii funeste ale părinţilor noştri! Acel 
sânge m’a aprins. Nu am cerut mâna t a : 
Am mers în Asia ca soldat. Speram a mă 
reîntoarce în curând, a te afla domolită şi a 
obţine mâna ta. Ah, nutriam speranţa a ob
ţine mâna ta, o mărturisesc.

F r a n c i s c a .  O vai! Te rog, mergi: 
respectează durerea, virtutea mea. Cine ’mi-a 
dat puterea, cu care să pot resista ?

Pa o l o .  Ah, ai strîns mâna mea? O 
ce bucurie ! Spune-’mi, pentru-co ’mi-ai strîns 
mâua ?

F r a n c i s c a .  Paolo!
P a o l o .  Nu mă üresei? Tu, nu mă 

üresei ?
' F r a n c i s c a .  Mă faci să te uresc?
P a o l o .  Şi ai pute?
F r a n c i s c a .  Nu pot.
P a o l o .  Ce vorbă ! Ah mai repeţesce-o ! 

Femeie, nu mă üresei tu ?
F r a n c i s c a .  ’Ţi-am spus prea mult. 

Ah erudelule! Nu-’ţi e destul? Mergi, părâ- 
sesce-mă

P a o l o .  Finesce. Nu te voiu părăsi 
pănă-’mi vei spune tot.

Pentru-ce le facem toate aceste 
alăturea cu celelalte naţionalităţi şi noi 
Românii ?

Pentru-că voim sé trăim pe pă
mântul acestei patrii comune, respingând 
m a g h i a r i s m u l .  I. M.

Tulburările în Serbia.
La 27 1. c. partidul progresiştilor a ţi

nut o conferenţâ, la care au participat 1500 
persoane, aproape tot funcţionari pensionaţi 
ori demisionaţi. în tr’un discurs de aproape 
două oare, G a r a ş a n i n  a apărat atitudinea 
partidului progresist şi a guvernului progre
sist în contra învinuirilor adversarilor, în spe
cial în ce privesce construirea căilor ferate» 
crescerea datoriei statului, destituirea metro- 
politului Mihai şi răsboiul bulgar. în sfîrşit 
Garaşanin a recomandat soţilor lui de partid, 
ca să recunoască totdeauna de legală situaţia 
ce s’a creat prin abdicaţiunea regelui Mi l a n ,  
urmată în mod constituţional. Programul par
tidului consună întru toate cu cel de până 
acum. Pentru politica externă s’a luat drept 
basă principiul: „Balcanul popoarelor din Bal
cani“. Razimii de odinioară ai partidului pro
gresist, Miiatovics, Pirocsanac, Novacovics şi 
Horvatovics au absentat dela conferenţă.

După vorbirea dlui G f a r a ş a n i n  a in
trat o pausă, sub decursul căreia s’au cetit 
telegramele de felicitare ce au sosit. Dar’ 
precând vorbia încă Garaşanin, o mulţime da 
studenţi proletari etc. au sosit la îngrăditura 
grădinii ministerului de finance, conturbând 
adunarea prin sgomot şi strigări de tot felul. 
Redeschicjendu-se şedinţa, s’a cetit o resolu- 
ţiune, care s’a acceptat în unanimitate. Sgo- 
motul dela îngrăditura grădinii a crescut însă 
aşa de tare, că un membru al conferenţei a 
ridicat un scaun şi a voit să alunge pe con- 
turbători. Aceasta a fost pentru cei din urmă 
signalul, de a începe scandatele. D in  t o a t e  
p ă r ţ i l e  s b u r a u  p e t r i  a s u p r a  c e l o r  
a d u n a ţ i .  U n  m e m b r u  al  a d u n ă r i i  a 
f o s t  g r e u  l o v i t  în cap.  Un altul uşor 
rănit. O peatră a că<}ut pe masa raportori
lor. Acum s’a născut un tumult general şi 
conferenţâ s’a desfiinţat sub o ploaie de petri 
şi intre un sgomot ne mai pomenit. Unii 
dintre membri au spart uşa ce duce în gră
dina ministerului de finance şi au năvălit 
asupra tulburătorilor. G a r a ş a n i n  a chiemat 
pe toţi la loc şi a vorbit cu o voce agitată 
despre alegerea comitetului central. A pro
pus pe vre-o câţiva membri şi aceia au 
fost aleşi.

Adunarea s’a împrăseiat. Membrii sosiţi 
pe strade au fost insultaţi şi loviţi cu petri de 
mulţimea ce-’i aştepta şi crescea mereu. Mulţi 
membri au rămas în grădină, spre a prâmfi. 
Era pe la 3 oare după ameaefi. Garaşanin era 
încă în grădină, când mulţimea întră acolo şi 
distruse şi nimici tot ce-’i stătea în cale. Mem
brii partidului progresist au trebuit să o iee 
la fugă şi erau insultaţi şi loviţi cu petri din 
toate părţile. G a r a ş a n i n  s’a urcat într’o 
trăsură şi voia să meargă acasă. Plebea a în- 
cungiurat însă trăsura, a aruncat în Garaşanin 
cu petri şi a lipit pe trăsură afişuri cu in- 
scripţiuni insultătoare. Garaşanin cu mult nă
caz a putut să se scutească în ministerul de 
interne. Un progresist a descărcat un revolver 
şi a împuşcat pe un student din reale, pe 
fiiul magistrului postai din Jagodina.

Mai mulţi progresişti s’au adunat în ca- 
sina de pe Terasia. Tumultuanţii au mers

F r a n c i s c a .  Şi nu ’ţi-am spus . . .  că 
te iubesc. Ah cuvântul culpabil ’mi-a lune
cat de pe buze ! . . . Eu te iubesc, mor de 
dragostea ta . . .  Doresc să mor inocentă : aibi 
pietate!

Pao l o .  Tu mă iubesci? Tu? Ve(}i 
îndoeala mea înspăimântătoare. Sunt despe
rat. Dar’ bucuria care se străcoară printre 
această furoare desperată e astfel şi aşa de 
mare, încât nu o pot spune. Să fie adevărat 
că tu mă iubesci ? Şi te-am pedut!

F r a n c i s c a .  Chiar tu m’ai părăsit, o 
Paolo. Eu nu puteam crede să fiu iubită de 
tine. Mergi, fie aceasta ultima-oară. . .

P a o l o .  Să te mai părăsesc, nu se poate. 
De te-aş vedé cel puţin în toată Z>ua ’• • • .

' F r a n c i s c a .  Dar’ tradarea? Deştep
tarea de suspecte nedrepte în soţul meu? Pă- 
tarea numelui meu celui bun ? Paolo, dacă mă 
iubesci, părăsesce-mă, fugi !

P a o l o .  O soarte neînduplecată! Eu 
să pătez numele tău cel bun? Nu! Tu eşti 
mireasa altuia. Eu trebue să mor. Smulge din 
sînul tău amintirea mea. Trăesee în pace. Am 
conturbat pacea ta, iartă. Dar’ nu, nu plânge, 
nu mă iubi! Ah lasă! Ce Z>c ? Iubesce-mă, 
da; plângi fapta mea neprecugetată. . . Aud 
pe Lanciotto. . . O cerule, dft-’mi destulă tă
rie ! (Strigâiiau-’l.) La mine frate.

Scena 111.
L a n c i o t t o ,  G u i d o  şi cei  de mai  

na i  n te.
P a o l o .  Dă-’mi acum ultima îmbră

ţişare.
L a n c i o t t o .  Şi înzadar. . .

dinaintea casinei şi au luat acolo o atitudine 
ameninţătoare. Ei au spart toate geamurile 
dela ferestrile casinei. Poarta a fost încuiată 
pe dinlăuntru. Mulţimea a devenit tot mai 
turbată şi a întrat pe ferestrile din parterre în 
localităţi, aruncând pe stradă şi nimicind toate 
mobilele ce se aflau acolo. G en  d a r  m ii 
î n c ă  nu au  i n t e r v e n i t ,  ci au r ă m a s  
ca p r i v i t o r i .  Progresiştii s’au urcat în eta- 
giuri şi de acolo au împuşcat asupra mulţimii. 
De aci mulţimea s’a dus la redacţiunea Z'a" 
rului „Videlo“ şi a nimicit tot ce ’i-a stat în 
cale. Nici locuinţa lui Garaşanin nu a rămas 
scutită. D o a m n a  G a r a ş a n i n  încă a des
cărcat un revolver. Abia la 7 oare seara a 
sosit poliţia şi a provocat mulţimea să se re
tragă. M u l ţ i m e a  c e r e a  e x t r ă d a r e a  
lui  G a r a ş a n i n .  La 8 oare a sosit apoi şi 
miliţia şi a pus capăt demonstraţiunilor.

Vina la excesele aceste o poartă exclusiv 
progresiştii, care au fost înarmaţi cu revol
vere. Se susţine, că Garaşanin însuşi a îm
puşcat pe studentul respectiv şi a pălmuit şi 
pe alţi studenţi. Există temerea, că tumultele 
se vor repeta, cu toate-că guvernul a luat 
toate măsurile de lipsă pentru evitarea lor.

Fondurile grâniţeresci din Uáséud-
i i i .

(Urmare şi fine.)
Ioachim Murăşan propune, că din causă, 

că statutul nu este cunoscut celor interesaţi, 
că din o singură cetire nu-’şi pot face idee 
clară despre cuprinsul lui, să se amâne şe
dinţa, să se instituească o comisiune de redac- 
ţiune, care să traducă în curând, să tipărească 
statutul şi să-’l împarţă pe la membri, şi nu
mai după aceasta să se convoace o altă adu
nare a comitetului.

Ad 3. Preşedintele declară, că statutul 
acum comunicat fiind fapt îndeplinit şi sanc
ţionat de Maiestate, nu poate concede discu- 
ţiuni meritorie asupra lui. Declară, că des
pre protestul dlui Lica se va lua notă la pro
tocol, ear’ declaraţiunea subşternută în scris *) 
se va aclude amăsurat dorinţei la protocolul 
şedinţei, având de a forma o parte întregitoare 
a aceluia.

Declaraţiunea dlui Dr. A. P. Alexi se va 
lua la protocol; ear’ propunerea dlui Ioachim 
Murăşan, nefiind spriginită decât de singur 
propunătorul, — după-ce ceialalţi subscrişi în ea 
au abijis de a fi membri şi după-ce cererea 
de amânare intenţionată fără de causă nu se , 
poate considera, nici pune ca obiect de per
tractare, — nu se primi şi astfel trece la or
dinea (filei-

4. Se pune pe tapet alegerea limbii de 
pertractare şi administrare şi preşedintele dis
pune a se ceti §. 9 din statute. După cetirea 
acestui paragraf, membrul loan Ciocan pro
pune limba românească ca limbă de pertrac
tare şi administrare.

Ad  4. Prin aclamaţiune se primesce ca 
limbă de pertractare şi administrare limba ro
mânească.

5. Preşedintele pune la ordinea (filei ale
gerea preşedintelui comitetului, care are să fie i 
totdeodată şi preşedintele comisiunii adminis
tratoare, şi spre orientare lasă să se cetească 
§§-ii respectivi din statut referitor la această 
alegere. Se cetesce § 21 alinea ultimă, § 22 
p. a şi § 23 alinea a. După aceasta membrul 
Dr. P. Tanco propune pentru alegerea de pre-

*) S’a publicat în Nrii 71 şi 72 ai „Tribunei“.

Paolo .  Nici un cuvânt nu spune în 
contra voinţei mele! Am adus aici cu mine 
trişti auguri, vai, dacă eu. . .

L a n c i o t t o .  Ce spui? Despreţul ce
tesc din ochii tăi!

Pa o l o .  Ah, nu a noastră . . .  a desti
nului e vina. Adio Franciscă!

F r a n c i s c a .  (Ca afară de sine.) Paolo . .. 
aşteaptă!

L a n c i o t t o .  Ce voce!
Gui do .  (Susţinendu-’şi fiica.) O vai! Ii li p- 

sesce respiraţiunea.
Paol o .  (în actul plecării.) Franciscă. . .
F r a n c i s c a .  El pleacă . . .  eu mor. 

(Ameţesce în braţele lui Guido.)
Paol o .  Francisca . . .  o vedenie! Are 

lipsă de ajutor.
Gu i do .  Fiica. . . (Francisca e transportată 

în apartamentele sale.)
t

Scena IV .
L a n c i o t t o  şi Pao l o .

L a n c i o t t o .  Paolo. . . Ce înţeleg? O 
lumină oribilă se revarsă preste ochii mei.

Pao l o .  Barbarule! înveselesce-te, e 
moartă. Lasă-mă să mor, fugi dinaintea mea. 
(Iese.)

Scena V.
L a n c i o t t o .

Să fie adevărat? Ea să-’l iubească? Şi 
cum se prefăcea! . . . Nu. . . Din infern îmi 
vine acest gând rău . . . totuşi . . .  să se 
oprească Paolo a ieşi din palat, să se oprească 
cu forţa! Oh văl înfiorător! Să se ridice vălul.

(Va urma.)

şedinţe al comitetului, care e totodată şi pre
şedinte al comisiunii administratoare, pe loan 
Ciocan.

A d  5. Se alege cu aclamaţiune de pre
şedinte al comitetului, care este totodată şi 
preşedinte al comisiunii administratoare, loan 
Ciocan pe ciclu de 6 ani.

Fiind timpul înaintat, preşedintele sus- 
pinde şedinţa şi anunţă continuarea aceleia pe 
4 oare d. a.

II.
Şedinţa s’a continuat tot în acea (fi la 4 

oare d. a.
6. Preşedintele deschizând şedinţa anunţă, 

că punctul următor al programului este alegerea 
membrilor în comisiunea administratoare.

Se alege o comisiune candidatoare în 
persoanele lui I. Ciocan, Gavrilă Scridon, Dr. 
Nie. Hangănuţ, Teodor Vrăşmaş, Dr. loan 
Pop şi Simion Beşan, care au să candideze 
atât pe membrii comis, administratoare, cât şi 
pe ai comis, censurătoare.

Ad  6. Comis, candidatoare propune şi se 
aleg cu aclamaţiune ca membri în comisiunea 
administratoare pe ciclul de 6 ani: Dr. Paul 
Tanco, Nicolau Rus, loan Jarda, Dr. Alexiu 
Larionessi, Gavrilă Scridon şi Petru Vârtic.

7. Preşedintele pune pe tapet alegerea 
comisiunii censurătoare.

Comis, candidatoare propune şi se aleg 
cu aclamaţiune: Gerasim Domide, Lazar Avram, 
Iacob Prădan şi Dr. A. P. Alexi pe timp 
de 1 an.

8. Se pune pe tapet petractarea raţiuni
lor de pe anul 1887. Notarul Alexiu Lario
nessi cetesce raportul comisiunilor censurătoare 
şi supracensurătoare.

A d  8. Comitetul pe basa acestor rapoarte, 
acceptează raţiunile de pe 1887 în tot cuprin
sul lor şi dă absolutor comisiunii administra
toare şi amploiaţilor dela cassă; cu liquidarea 
onorarului comisiunei censurătoare şi supra
censurătoare se însărcinează comis, adminis
tratoare.

9. Se pun la pertractare raţiunile de 
pe anul 1888. Notarul Dr. Alexiu Larionessi 
cetesce raportul comisiunii censurătoare şi su
pracensurătoare referitor la aceste raţiuni.

Ad  9. Comitetul, pe basa rapoartelor co
mis. cens. şi supracensurătoare acceptează ra
ţiunile de pe anul 1888 în tot cuprinsul lor şi 
dă absolutor comis, admin, şi amploiaţilor dela 
cassă, ear’ cu statorirea onorarelor comisiunii 
censurătoare şi supracensurătoare se însărci
nează comis, administratoare.

Programul fiind exhauriat, preşedintele 
mulţumesce adunării pentru tactul arătat şi 
asigură, că atât d-sa, cât şi regimul, cu com
punerea statutului au avut cea mai bună inten- 
ţiune; încât membrii comitetului sau funda
torii cu referinţă la dreptul privat şi la alte 
disposiţiuni ale statului ar ave oare-care scru- 
puli, este de firma speranţă şi convingere, că 
aceia pe calea sa se vor putó delătura, — de
clară, că comitetul vechiu şi comisiunea ve
chie prin aceasta au încetat de a funcţiona, ear’ 
pănă va sosi dela înaltul minister întărirea 
preşedintelui ales, concrede cu conducerea pre- 
sidiului şi a întregei administraţiuni pe loan 
Ciocan; provoacă pe membrii aleşi ai comisiu
nii administratoare, ca sé se întrunească pe 
7 Aprilie st. n. la 10 oare a. m. sub presidiul 
seu în şedinţe de constituire, şi asigurează co
mitetul, că se vor lua disposiţiunile de lipsă, 
pentru a se face regulamentele speciale pro- 
văZute în statut, şi că se vor lua în curând 
toate disposiţiunile necesare, ca comisiunea 
vechie sé poată preda la cea nouă, ca aşa 
toate agendele administraţiunii sé vină în cur
sul lor normat prin statut, şi cu aceste închide 
şedinţa.

Preşedinte:
Desideriu Bdnffy m. p. 

comite-suprem şi comisar regesc.
Notari:

loan Ciocan m. p., Dr. Alexiu Larionessi m. p.
Verificatori:

Dr. Paul Tanco, loan Jarda.
P u b l i u

CRONICA.
Din causa sfintei sérbátori de mâne 

nmnérul proxim al „ T r i b u n e i “ va 
apáié numai Vineri seara.

*
Dela Curte. Principele regent din Mün

chen L u i t p o l d  şi sora lui ducesa A d e 1- 
g u n d a  de M o d e n a  au sosit alaltăieri ur
maţi de o suită mică în Viena. Monarehull 
nostru ’i-a întimpinat la gară.

*
Distincţiunea Archiducelui Frideric.

Maiestatea Sa Monarchul a conces Archidu
celui Frideric, FML. şi comandant al divisiei 
de infanterie Nr. 14, primirea şi purtarea or- 
dului „St.-Hubert“ al regatului bavarez.

#
Statua Archiducelui Rudolf. Mai

mulţi proprietari din Kubinovo voesc sé ri
dice o statuă în memoria decedatului Archi- 
duce al Austriei Rudolf. Şi aceasta pentru 
aducerea aminte de Zilei0 ce Archiducele a pe
trecut la castelul seu de vânătoare de aici. 
Castelul se numesce „Obreskabara“ şi în împre- 
giurimile lui sünt cu deosebire multe paséri 
de lac, asupra cărora Principele a arangiat

foarte de multe-ori vânătoare. A participat nu 
odată şi regele Milan al Sârbiei.

*
Schimbări în statul comiţilor su

premi. „Nemzet“ află, că în curând se vor 
face earăşi schimbări în statul comiţilor-su- 
premi. Aşa corniţele suprem din Neoplanta, 
contele Abraham Gyürky, îşi va da demisiu- 
uea şi în locul lui va fi numit deputatul con
tele Ludovic Degenfeld. în comitatul Pojonu- 
lui s’a numit comite-suprem contele Iosif 
Zichy, după-ce corniţele de pănă acum con
tele Stefan Eszterhâzy a demisionat. Foaia 
oficială de aZi publică atât demisionarea lui 
Eszterhâzy, cât şi numirea lui Zichy.

*
Dela camerele advocaţiale. Camera 

advocaţială din Alba-Iulia aduce la cunoscinţă, 
că advocatul de acolo Cristian Ro t h ,  în urma 
mutării lui pe teritorul altei camere, a fost şters 
din lista acelei camere. Camera advocaţială din 
Arad anunţă, că la cererea-’i proprie, advoca
tul Dr. Iuliu B o n t s  a fost şters din lista 
acelei camere.

*
Asen tarea în comitatul Sibiiului..

La asentarea de ieri a cercului central al Si
biiului s’au recrutat din cl. II. 21 ficiori la 
armata comună, 12 în reserva de întregire, 
din cl. III. s’au recrutat 19 în armata co
mună, 31 în reserva de întregire şi 2 la hon- 
veZi. S’au recrutat deci din cl. II. şi III. de 
etate 85 ficiori.

*
Necrolog. Alaltăieri noapte a réposat 

aici Radu G. B a l l aş ,  funcţionar de bancă. 
Despre moartea defunctului primim următorul 
anunţ: Cu inima înfrântă de durere anunţăm 
trecerea din vieaţă a scumpului nostru soţ, 
respective fiiu Radu G. Ballaş, funcţionar al 
institutului de credit şi economii „Albina“, în
tâmplată la 16/28 Maiu a. c., în al 38-lea an 
al etăţii şi a 8-a lună a fericitei sale căsătorii. Ră
măşiţele pâmeutesci se vor transporta din lo
cuinţă, strada Poplăcii Nr. 19, spre odichnă 
vecîuică în cimiterul dela biserica gr.-or. din 
suburbiul Iosefin, Mercuri în 17/29 Maiu a. c. 
după ameaZi la 4 oare. Fie-’i ţărîna uşoară! 
S i b i i u ,  28 Maiu n. 1889. Maria G. Ballaş, 
mamă; Wilhelmina Ballaş născ. Kessler, soţie.

*
Alegere de deputat. în Satora-Ujhely 

s’a ales deputat dietal candidatul partidului li
beral Ernestin D o k u s  cu majoritate de 310 
voturi. Contracandidat, al oposiţiunii, a fost
Edmund V i c z m â n d y .

*
Candidaţii de profesori şi juriştii 

ca voluntari. Cele doué proiecte de lege în 
privinţa unor favoruri pentru candidaţi de pro
fesori şi jurişti ca voluntari în timpul stu- 
diării, s’au desbătut Z'lele aceste în casa de
putaţilor şi au fost primite neschimbate.

*
Bătaie între soldaţi împărătesei şi 

honvefli. Din Pojon primesce „N. F. Pr.u 
o telegramă, că Duminecă noaptea a avut loc 
în Pojon un exces militar între honveZi şi sol
daţi ai armatei comune. Un sergent de hon
veZi, în urma păruelii, a rémas mort cu ca
pul sdrobit; mai mulţi soldaţi şi vigili de
noapte au fost greu răniţi.

*
Studenţii antisemiţi, ţharele liberale 

maghiare sünt cătrănite pănă dincolo şi sbiară 
contra capelanului dinSt.-Ana,Gustav S z t á r y ,  
care a aţîţat pe studenţii creştini din Arad, 
— cum spune „Arad és Vidéke“, — împo
triva Ovreilor. Numitul caplan ar fi Z*s într’o 
vorbire, că Ovreii nu sünt vrednici de a fi 
cetăţeni ai Ungariei. Studenţii au primit vor
birea lui Sztáry cu aplause; pe stradele Ara
dului ei au pornit apoi cete, strigând în con
tinuu: „Abzug Tisza!“ „Abzug Ovreii!“ pia- 
rele liberale, prietene ale O-răilor, cer sé se 
tragă caplanul la răspundere.

*
Regele Umberto în Berlin. Com- 

binaţiuuea, că la Straszburg va ave loc o 
visitâ reciprocă a monarchului german, a fost 
simplu numai o dorinţă a cercurilor militare 
mai înalte. Nici împăratul Wilhelm nu avea 
de cuget a face această visită la Straszburg, 
dară nici regele Umberto nu avea acest punct 
în programul seu de călătorie. „Pester Lloyd“ 
primesce din Berlin o telegramă, că amândoi 
monarchii, Umberto şi Wilhelm, cu ocasiunea 
întâlnirii lor au adresat scrisori cordiale Mo
narchului nostru Francisc Iosif.

«
Pontificele şi guvernul italian. Di-

lele aceste Papa a rostit în consistor o alocu
ţiune violentă, plângându-se de politica guver
nului italian şi de toleranţa lui pentru mani- 
festaţiunile injurioase la adresa Sfântului Scaun. 
Suveranul Pontifice a menţionat în particular 
inaugurarea monumentului ridicat lui Gior- 
dauo Bruno, dar’ s’a declarat satisfăcut de 
manilestaţiunile congreselor catolice ale dife
ritelor ţeri, care menţin vie cestiunea liber
tăţii pontificale.

*
Exposiţia (lin Paris. „Agenţa Română“ 

telegrafează, că Sâmbăta trecută 85.000 de 
oameni au visitat exposiţia din Paris.

Românii din Bulgaria.
D u p ă  c ă l ă t o r i i l e  I n i  C. J i r e c e k .

I (Dare de seamă.)
Domnul C. Jirecek, profesor de istorie 

la universitatea cechă din Praga, a publicat 
nu demult o scriere asupra Bulgariei sub 
titlul „Călătorii în Bulgaria“ (Cesty po Bul- 
harsku, Nr. XXVII din Novoeeskâ biblio- 
théka, v. Praze, 1888. 8°. 710 pp.). Autorul 
e cunoscut demult în literatura istorică a 
Slavilor-de-Sud prin preţioasa „Istorie a Bul
garilor“, ieşită la 1876 în nemţesce şi boe- 
mesce, tradusă de mai multe-ori în rusesce şi 
scoasă în o a doua ediţie rusească la Odessa 
în 1879. De atunci distinsul cunoscător al Pen-
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insulei-Balcanice a petrecut în Bulgaria cinci 
ani ca secretar în ministerul de culte al 
principatului şi a avut ocasiunea aé facă în 
condiţiuni favorabile o mulţime de călătorii în 
întreaga Bulgarie. (V. Introducerea călătorii
lor, p. I.) Despre călătoriile şi descoperirile 
sale archeologice, d-sa a scris mai multe ar
ticole în jurnale boeme, bulgare şi germane*), 
ear’ după aceste lucrări fragmentare ni-a dat 
în volumul de care ne ocupăm aci o descriere 
completă a lor. Cartea cuprinde patru părţi. 
Antâia, întitulată „Pe ambele părţi ale Bal- 
canului“, conţine Sofia şi împregiurimile ei, 
dela Sofia la Plovdiv şi Plovdivul, Stara Za- 
gora, Kazanlyk şi Gabrovo, Tîrnova, părţile 
Dunărene (podunaji), Rusciuc, Svistov, Nico- 
pol, Vidin şi celelalte localităţi de pe malul 
drept al Dunării. A doua parte, „Sredna 
Gora şi Rhodope“, cuprinde aşa numitul Câmp- 
de-aur (Zlatice pole) sau Arcadia-bulgară, 
Sredna Gora, Gjopsa şi Rhodope în două 
capitole: istoria şi geografia lui. Partea a 
treia, „Bulgaria-vestică“, cuprinde părţile Trn- 
ului, Breznik şi Radomir, Kystendil, munţii 
Osogov, marea de Kystendil (Kysteudilské 
Krajiste), Dupnica, munţii Ryl-ului cu mănă
stirea dela Ryl şi Samokov. Partea a patra 
ne descrie în fine teritorul de lângă Marea- 
Neagră: Iambol şi Tundza-de-jos, Sliven şi 
Kotel, Karnobad şi Aitos, sînul de mare dela 
Burgas, Anchialos şi Mesembria, Varua şi 
Kaliakra, Provadija şi Sumen, drumul dela 
Preslav la Sofia. Cartea e însoţită de un 
excelent index al numelor geografice şi pro
prii, de un index rerurn şi verborum şi de o 
mică chartă geogr. a Bulgariei.

Publicaţiunea dlui Jirecek este deci o 
descriere a Bulgariei dunărene şi vestice, cu 
alte cuvinte a Bulgariei istorice per excellen- 
tiam. Ea nu este însă, cum s’ar pute deduce 
din titlul ei, o simplă descriere de călătorii, 
cum sânt mai toate publicaţiunile ce poartă 
acest nume ţ ea nu este nici o carte de geo
grafie pură, nici de arcbeologie; publicaţiunea 
dlui Jirecek este o carte ce cuprinde aproape 
totul despre Bulgaria, prelângă descrierea eu- 
tusiastâ a solului şi a naturii (dl Jirecek se 
arată meşter în aceste descrieri şi se deose- 
besce mult de ceialalţi învăţaţi turişti, care 
în dosul păturilor geologice, petrilor epigrafice 
sau fragmentelor archeologice, nu mai văd ni
mic din ţeara în care le găsesc), ea cuprinde is
toria tuturor localităţilor, prin urmare o bună 
parte din istoria Bulgariei, ea ne dă particu
larităţile etnografice ale poporaţiunii şi carac
terele feluritelor dialecte bulgare, ne înşiră la 
fiecare ocasiune credinţele, superstiţiile şi 
amintirile istorice legate de fiece localitate: 
de oraşe, stânci, punţi, drumuri şi celelalte. 
Cu un cuvânt, publicaţiunea dlui Jirecek este 
un fel de enciclopedie geografico-etnografico- 
istorică a Bulgariei moderne şi vechi, ceea-ce 
înseamnă: a unei însemnate părţi din Pen- 
insula-Balcanică. Valoarea acestei cărţi e cu 
atât mai mare, cu cât pănă la dînsa n’avem 
nici o scriere aşa de detailată şi aşa de con- 
scienţioasă, scrisă cu atâta competenţă nu 
numai îu geografia, dar’ şi în istoria, etno
grafia şi chiar şi dialectologia bulgară. Au
torul ei, după-ce s'a ocupat mulţi ani cu is
toria Bulgariei, a avut ocasiunea a studia 
şi etnografia acestei ţeri la faţa locului; 
d-sa n’a cruţat nici oboseli, nici muncă, 
pentru a arunca cât se poate mai multă 
lumină asupra unei ţeri ce are o însem
nătate capitală pentru desvoltarea istorică 
a tuturor popoarelor din Orientul Europei. 
Idea dlui Jirecek de a da o descriere eru
dită a călătoriilor sale a fost o idee fericită; 
lucrarea d-sale conţine cu mult mai mult 
decât călătoriile sale, şi după modul cum e 
scrisă, ea este destinată pentru un cerc strimt 
de specialişti în istoria şi etnografia Balcanu- 
lui şi mai mult încă pentru specialiştii sla- 
vişti. Cine va căuta într’însa „voyages“ de 
ale lui Laveley sau chiar descrieri de ale lui 
Kanitz, o va găsi greoaie şi fără interes, cine 
va căuta însă o descriere temeinică a ţerii, 
oamenilor şi vieţii acestor oameni, o va găsi 
cea mai interesantă din câte s’au scris pănă 
acum asupra Bulgariei. (Va urma.)

*) Din aceste mai însemnate sunt: în jurnalul 
boem „Osvéta“ ortic. Z. vychodni Rumelie, an. 1882. 
Rylsky Kláster, an. 1883. Na makedonskych braniclch, 
an. 1886; în jurnalul museului cecli „Casopis ceského 
musea“ pe 1887 artic. Cernomorske pobrezi na vyhod- 
HÍm konci pásma Balkanskăho; în jurnalul societăţii 
bulgare de sciinţe. „Periodieesko spisanije“, an. 1884 
artic. Peotni bâlâzki za strednja gora i za rodopskite 
planini; în Archeologisch-epigraphische Mittbeilungen 
din Viena, an. 1886 artic. Archeologische Fragmente 
aus Bulgarien, ear’ în Monatsberichte der kgl. Akade
mie der Wissenschaften zu Berlin, 1881 artic. Bei
träge zur antiken Geographie und Epigraphik von Bul
garien und Rumelien. Aceste din urmă publicate şi în 
limba bulgară în Periodicesko Spisanije, an. 1882.

Din public.*)
Convoi* are.

Onor. membri ai despărţământului Să- 
liştei al „Reuniunii învăţătorilor gr.-or. din dis
trictul Sibiiului“ sünt convocaţi la şedinţa des-

*) Pentru cele cuprinse în rubrica aceasta re
dacţia nu primesce răspunderea.

părţământului, ce se va ţine în 29 Maiu a. 
c. la 9 oare înainte de ameadi în şcoala gr.- 
or. din Sălişte.

O b i e c t e l e :
1. Raportul comitetului despărţământului.
2. Planul de învăţământ, prelucrat de 

corpul învăţătoresc din Sălişte în urma circu
larului consistorial din 16 Iunie 1888 Nr. 
3195 şcolar, cât şi răspuns la tema pro
pusă de consistor referitoare la „Normativul 
Şcolar“.

3. tncassarea de taxe.
4. Propuneri eventuale.
S ă l i ş t e ,  în 14 Maiu 1889.

Dr. Nicolae Maier, Nicolae Neamţu, 
preşedinte. secretar.

Mulţumită publică.
Comitetul parochial din Băcăinţ a fost 

fericit a primi o hârtie alăturată cu un libel 
de depuneri dela on. direcţiune a institutului 
de credit şi de economii „Ardeleana“, societate 
pe acţii în Orăştie, prin care ’i-se notifică, 
că adunarea generală din anul acesta a donat 
din venitul seu suma de 20 fi. v. a. ca 
fundaţiune nealterabilă pentru şcoala gr.-ort. 
rom. din loc, ale căreia interese anuale pe 
viitor, amăsurat recerinţelor reclamate de 
împregiurări, comitetul parochial le va pute 
întrebuinţa după a sa bunăvoinţă spre sco
puri şcolare, pentru care este şi destinat.

Pentru această faptă sublimă şi atât de 
nobilă, comitetul se simte deobligat a-’şi mani
festa şi a aduce şi pe calea publicităţii mulţu- 
mitele sale cele mai adânci şi ferbinţi atât 
on. direcţiuni a institutului, cât şi tuturor 
acelor preaon. domni, care cu atâta zel şi 
căldură au binevoit a jertfi pentru înfiin
ţarea lui.

Ear’ atotputernicul şi induratul Dcjeu 
dee, ca acest institut de mare folos poporului 
din giur să progreseze cu pasi gigantici Ji 
de 4b ŞÎ ajungând la o stare şi mai bună şi 
mai înfloritoare, să-’şi poată întinde racjele sale 
binefăcătoare şi pe viitor spre scopuri sa
lutare.

B ă c ă i n ţ ,  în 12 Maiu v. 1889.
Nicolae Maniu, 

paroch şi preşedintele com.

POSTA ULTIMA.
Essen, 28 Maiu n. Preşedintele 

societăţii minerare a hotărît, ca terminul 
pentru reînceperea lucrului sé se pro- 
longeascâ pănă la 31 Maiu cu adausul, 
că acela, care pănă atunci nu-’şi va 
începe lucrul, se consideră ca ieşit din 
sînul lucrătorilor de mine.

Dortmund, 28 Maiu n. Mişcarea 
greviştilor s’a redus. Cu excepţiunea 
duor mine, lucrul s’a început pretu- 
tindenea.

Praga, 28 Main n. In mai multe 
districte de mine, greva ia dimensiuni 
îngrijitoare.

Roma, 28 Maiu n. Regele U  m- 
b e r t o şi principele moştenitor V i c t o r  
E m a n u e l  au sosit la 1 oară 35 m. 
noaptea în Monza.

Bucuresc , 28 Maiu n. Exmetro- 
politul Mi l i a i u  a făcut o visită lui 
H i tr o vo.

Belgrad, 28 Maiu n. Liniştea e 
pe deplin restabilită.

Atena, 28 Maiu n. Scirea 4i-aru~ 
lui „Times“ cu privire la proclamarea 
adnexiunii Cretei prin Grecia e nemo
tivată.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Bruxella, 29 Maiu n. „Etoile 
Beige“ publică o scrisoare a ministrului- 
president Beernaert cătrâ ministrul de 
interne, din care resultă, că ministrul- 
president a stat în legătură cu agenţi 
pi'ovocători, când socialiştii din provincia 
Henegau au mers înarmaţi spre Bruxella. 
Publicaţiunea a produs cea mai mare 
sensaţie. în şedinţa camerei miuistrul- 
president şi ministrul de justiţie au fost 
cu vehemenţă atacaţi.

Bucuresci, 29 Maiu n. Organul 
lui Dimitrie B r ă t i a n u  se declară în 
contra fusiunii partidului cu conser
vatorii.

Belgrad, 29 Maiu n. Liniştea e 
pe deplin î-estabilită. Excesele nu s’au 
mai repeţit.

Paris, 29 Maiu n. Tribunalul a 
condamnat pe atentatorul P e r r i n  la 
patru luni închisoare.

Roma, 29 Maiu n. C r i s p i  a so
sit acji-noapte şi a fost primit decătră 
miniştri şi decătră mulţi deputaţi.

Bi bliogratle.
A ieşit de sub tipar fasciculul al 2-lea din 

Mnemotechnica Cronologică,
conţinând şi o colecţiune de date şi fapte is
torice,

de
I. M. Şa p i r a ,

autorul „Studiilor fisionomice“.
Se vinde la toate librăriile din România. 

Doritorii se pot adresa la autor, strada Radu- 
.Vodă Nr. 37. Bucuresci.

„ Gazeta Săteanului“. Anul al IV., Apri
lie 1889. Sumarul:

Cronica agricolă: C. C. D. — Exposi- 
ţiunea universală din Paris: Cricrid. — Scri
soarea regelui. — Flori sălbatice din România, 
(urmare); Imortelele sau Pleviţele Linosirida, 
Măturica-verde, Molotru sau Sulfina-albastră: 
C. C. D. — O aniversare de 50 ani. (Cont.) 
—• Irigaţiunile în România, (urmare); C. — 
O barbă fenomenală: Compilator. — Fostul 
şi actualul rege al Sârbiei ? — Cabanei: 
Compilator. — Ce spun Ungurii despre grâ- 
nele românesci: C. — Din ţeară: X. — Din 
localitate: X. — Buletin comercial. — Mis
cellanea : Un econom român.

Suplement. Noua lege pentru înstrăinarea 
bunurilor statului şi răscumpărarea embati- 
curilor.

Gravuri colorate: Xeranthemum annuum 
mixtae var. Helichrysum bracteatum mixtae 
var. în o coloare: Alphand, directorul lucră
rilor expoşiţiunii universale. D. Berger, comi
sarul exposiţiunii universale. Vederea generală 
a exposiţiunii universale din 1889. D. Louis 
Caullon, purtătorul bărbii de 2 metri 32 cen
timetri. Fostul şi actualul rege al Sârbiei. 
Cea mai colosală lucrare metalică din lume. 
O sărbare la ţeară. Domul central. Palatul 
industriilor diverse dela exposiţiunea din 1889.

Mai multe gravuri negre.
O planşe mare în mai multe colori de 

încadrat: Femeia cu trandafiri.

Extrase din „Budapesti Közlöny“.
L i c i t a ţ i u n i :

— 24 Iunie st. n. a. e. imobilele lui M. 
P a v l o v  decătră tribunalul reg. din Becî -  
c h e r e c u l - m a r e .

— 3 Iulie st. n. a. c. imobilele lui Daniil 
B o r z a  (în Totesd) decătră judecătoria cerc. 
din H a ţ e g .

— 24 Iunie st. n. a. c. imobilele lui Petru 
Mi l i t a  decătră tribunalul regesc d i n S e g h e -  
d i n.

— 21 Iunie st. n. a. c. imobilele văduvei 
Betti S c h l e s i n g e r  näsc. M a y e r  decătră ju 
decătoria cerc. din T o k  aj.

— 19 Iunie st. n. a. c. imobilele lui loan 
C s á s z á r  (în Polgárd) decătră tribunalul reg. 
din A l b a - r e g a l ă .

C o n c u r s  în p r o v i n c i ă :
— Contra „ K o h n  P e p i “ în I l i a .  Conors, 

cms. Bela M i h á l y i ;  mássá crt. Dr. Alexan
dru H o s s z ú .  Term, de ins. 1 Iulie n., procd. 
de licuid. 8 I u l i e  n.

P o s t u r i  v a c a n t e :
— Un post de notar clasa a Il-a la tribu

nalul reg. din So p r o n ,  cu salar de 800 fi. 
şi relut de cuartir 150 fi. A se adresa în două 
săptămâni la autorităţile competente.

— Un post de notar clasa a 11-a la tribu
nalul reg. din A r a n y o s -  M a r ó t  h, cu salar 
de 800 fi. şi relut de cuartir 150 fi. A se 
adresa în două săptămâni la autorităţile com
petente.

Călindarul dilei.
18/30 Maiu.

I u l i a n : înălţarea Domnului.
G r e g o r i a n : înălţarea Domnului.

S o a r e l e :  răsare 4.19, apune 7.44.

Buletin meteorologic.
Sibiin, 29 M aiu, 6 o a re  d im ineaţa.

Presiunea atm osf. în  m m , 
(M ediul lu n a r 724.4)

1 em poratura 
după 

Celsius

M axim ul 
ţi m inim ul 

de
tem peratu ră

D irecţia
véntu lu i

O bservată
D iferenţa

din
pro*ţiuă

722 5 + 0  3 -fu 8 -1-22 2 -f 14.0 y

Din ţe a ră , 27 M aiu, 7 oare  d im ineaţa .

S t a ţ i u n i l e :
Presiun . 
atm osf. 
tu mm.

T em pera
tu ra

Celsius

V éntul

d irec ţia tă ria

Budapesta . . 757 +  19.1 _ __ j
Sătmar 757 +  18.0 s 2
Cluj . . . . 756 +  18.6 N 2
Orşova . . . 756 +16.2 V 1
Timişoara. . , 756 .+17.3 N 1
Arad . . . . 759 +  190 N 2
Panciova . . . 757 +17 .4 SV 1

Sosiţi în Sibiiu.
La 29 Maiu n.

Hotel „Neurihrer“. Roth, inginer din Mediaş. 
Lootz, Kohn, Fränkl şi Fischer din Viena, Lefkovits 
din Murăş-Oşorheiu, comercianţi.

Hotel „ îm peratul Romanilor". Nicolae Tunar, 
Vasilie Craiu, Maria Tempănar, toţi trei din Tîrgu-Jiu 
Dörr, depufât din Nocrich.

Hotel „Meitzer.“ M. Hirsch din Prisaca. Fau
lend, locotenent din Braşov. Rosenbliih din Sân-
Mărtin.'Xr-X:

E c o n o m ic .
Grâparea séménáturilor. Este cuno

scut, că la noi sămănătura cea mai obicinuită 
e băgarea săminţii între brasdele plugului 
cu grapele de mărăcini. Cantitatea săminţii 
este de regulă (la grâu) 60 oca, şi rar mai 
mult la pogon. Acest sistem nu poate să 
fie cererilor destul de corăspumjător, din 
causa că :

o) sămânţa nu poate să se împrăscie 
regulat, deoare-ee ea se găsesce grămădită 
între brasde şi brasdele stau prea îndepărtate 
una de alta; această ineonvenienţă se va 
simţi acolo mai ales, unde brasdele se obicî- 
nuesc foarte mult ca să se facă rari (5 şi 6 
la stânjin); căci rîndurile ajung aci nu la o 
îndepărtare de 4, 5 sau 6 degete, ci la 10, 
12 şi chiar mai multe degete. Din cantitatea 
săminţii, d. e. 60 oca, care s’a întrebuinţat, 
se perde o parte prin lupta pentru existenţă, 
din causă, că sămânţa a fost pe spaţiul 
strîmtoiat al rîndurilor prea îndepărtate; 
ear’ pe de altă parte, terenul dintre rînduri, 
care formează un spaţiu prea mare, rămâne 
gol, neîntrebuinţat;

b) la sistemul acesta de »ămănătură 
nici adâncimea corăspunjătoare nu o poate 
găşi sămânţa: o parte întră prea adânc, 
alta prea afară, ear’ alta rămâne pe suprafaţa 
pământului neacoperită, ca să servească şoare
cilor şi pasărilor de nutremânt.

în Germania şi Austria ţeranul în
trebuinţează, dupâ-ce a tăcut sămănătura cu 
mâna, grapa de fer sau (la pământuri uşoare) 
grapa de lemn cu dinţi, pentru băgarea 
săminţii în pământ. Proprietarii însă tot cu 
grape cu dinţi grapă sămănăturile, ear’ 
sămănătura o fac cei mai mulţi cu maşina.

Acesta este un sistem mai acceptabil 
şi mai ales cel din urmă, cu care sămănătura 
se execută cu maşina; căci aci sămânţa se 
poate deopotrivă împărţi şi e mai regulat 
adâncită, decât cu sistemul grapelor de mărăcini.

Un alt sistem pentru adăpostirea să
minţii este acea cu maşina „Drill“. Ea este 
în Francia, Germania, Austria şi alte state, 
în cercul cultivatorilor mari şi mici, foarte 
răspândită: In Germania chiar, e foarte mult 
întrebuinţată din partea ţeranilor (care iau 
cu chirie maşina dela proprietari). Această 
maşină îndeplinesce cererile mai mult ca 
toate sistemele, pe care le cunoascem pănă 
acum, şi ar fi foarte de dorit, ca agricultorii 
noştri să o iee mai mult în băgare de seamă 
decât pană acum. Şi dacă proprietarii şi 
arândaşii vor introduce această maşină, va fi 
uşor ca ea să formeze atunci un mijloc m u lt! 
mai complet decât cel pănă acum chiar 
ţeranilor.

Avantagiile maşinii de sămănat „Drill“ , 
(«au „Dibel“ acea pentru de sămănat porumb, 
sfecle) sânt în următoarele puncte cuprinse:

1. Ea poate sămăna săminţe mari şi 
mărunte în rînduri şi cuiburi îndepărtate 
după plăcere.

2. Boabele şi sămânţa se pot grămădi 
în rînduri mai mult sau mai puţin dese.

3. Ea bagă sămânţa singură îu pământ 
şi la adâncimea la care voesce agricultorul.

4. Permite lucrarea repede. i
5. Deoare-ce toată sămânţa sămănată 

cu „Drill“ se acopere potrivit cu pământ şi tot 
ce este sănătos încolţesce, se face mare 
economie cu sămânţa; şi această economie 
poate fi 25 pănă 40%•

Dacă observăm noi avantagiile mari ale 
unei maşini „Drill“, pe care ea ni-le ofere, 
nu poate să ne fie de mirare înrădăcinarea 
şi răspândirea ei cea mare, atât la proprietari, 
cât şi la arândaşi şi la ţerani: în Francia, 
Germania, Austria şi alte state. Este dar’ 
de dorit o răspândire de astfel ds maşini şi 
în România la noi, fiindcă acesta este singurul 
sistem cel mai perfect, care pănă astătji 
există pentru sămănătura plantelor agricole; 
şi această introducere ar trebui să fie cât 
mai repede, că poate să fie de mare folos, 
mai ales îu timpurile de faţă, unde concurenţa 
statelor din afară din <ji în <}i mai mult ne 
apasă cu cerealele lor. „Rev. Agr

Insolvenţe. Reuniunea creditorilor din 
Viena anunţă următoarele insolvenţe: Iosif 
Re i c h ,  comerciant de mărfuri de lână î n 1 
Neutischein. Iosif T i l l ,  croitor în Viena. 
Teodor H a r t m a n n ,  fabricant de eventalii în 
Viena. Francisc şi Francisca Feitzinger în Ried, 
loan H o l d s c h e k ,  comerciant în Budweis.
Maximilian K o h n ,  băcan în Balassa-Gyarmat. 
Iuliu E s z t e g á r  în Murăs-Oşorheiu. Wilhelm 
S t r a n s k y ,  comerciant de mărfuri pentru 
dame în Brünn.

Preţul mărfurilor.
Tîrgul de rîmători în Steinbrech. Id 27 Maiu

n. s,a notat: unguresc: bătrâni grei 55 — or. pănă i 
55 '/a or., unguresci grei, tineri 57.— cr. pănă 58 */, cr., 
de mijloc 56.— or. pănă 57.l/2 cr.. uşori 54.— or., 
până 55.— cr., m a r f ă  ţ ă r ă n e a s c ă ,  grea — .— cr., 
pănă —.— cr., de mijloc 54.— cr., pănă 54,l/s c r , 
uşoară 5 2 — cr. pănă 55.'/s cr., r o m â n e s c î ,  de 
B a k o n y ,  grei 5 3 — cr. până 5 5 */e cr., transito, de 
mijloc .— cr. pănă —.— cr., transito uşori —.— c r ,
pănă —. — cr., transito s é r b e s c :  grei — .— cr. pănă
-------cr., transito de mijloc 54.— cr. pănă 54.*/* cr.,
transito uşori 53. cr. pănă 53.Va cr., î n g r ă ş a ţ i  cu 
g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. por 4%  cumpăniţi 
dela gară.

Bursa de mărfuri din Budapesta dela 27 Maiu 1889

KSminţe
2  si O Pi

P re ţu l per 
100 chilogr.

de la  pănă

I  o’« oJw
P re ţu l per 
100 chilog,

dela  până

G r â u
Bănăţenesc, non 
Grâu dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba-regală 
Grâu de Bácska 
Unguresc de Nord

7.20
7.25
7.25 
7.15
7.20

7.40
7.35 
7 35 
7 35
7.40

S0minţe, 
vechi o r i’noue Soiul G ualitatoa 

per Hoct.
P re ţu l per 

100 chilogr.

dela p â n ă

Săeară
Orz

Ovăs
Cucuruz (porumb)

Nutreţ 
de vinars 
de bere

bănăţ. 
de alt soiu

70—72
60—62
62—64
64—66
39—41

75
73

6.90 
5 8o 
6.80 
7 35 
5.25 
4.45 
4.70

6.10 
6 30 
7.10 
8 50 
5 70 
4.65 
4.75

Hrişcă
ft
n 5 40 5.75

Grâu de primă. 6.9' o 7.00
O n de to am. O 7.2-r *■< . 7 29

£ S Cucuruz Iul. Aug. Aa » — S s> —08 3
a - n Maiu-Iun. m§ 4.7Í « 2 4.79

®Pa Oves de toam. — —
de primă. sp, 5.3( a 5 41

Gurgui
Producte diverse Soi u

dela pănă

Sem. de trif. Lucernă ungurească 60.— 66—
n franceză --- j - -
r» italiană —  ; —

ft roşie 42— 46. -
Oleu de rap. rafinat 36— 36 50
Oleu de in — —
Uns. de porc dela Pesta 64.50 65. -

1 n dela ţeară 53.— 54—
t* Slănină avântată 59 — 60.50
o ft afumată 56.— 57.—A« Său 33.50 34 50
oo Prune din Bosnia, în buţi — —
® n din Serbia, în saci 10 25 18 50
P i Lictar slavon, nou 16.50 16.75

n bănăţenesc 16.— 16.25
£ Nuci din Ungaria —

Gogoşi unguresci — —

n «ârbesci — • -----

Mier» brută 29 50 30—
ft galbină străcurată 33 - 34—

Ceară de Rosenau 115. 117.
Spirt brut 14.— 15.—

n Drojdiuţe de spirt 18.50 19—

Cursul pieţei din Sibiiu.
din 29 Maiu st. n. 1889. 

Hârtie-monetă română • J . Cump. 9.25
Lire turcesc: 
Imperiali . .
Ruble rusesci

10.52
9.53
1.24

vând. 9.35 
„ 10.62 
„ 9.63
„ 1.25>/,

Bursa de Budapesta
din 28 Maiu st. n. 1889.

Rentă de aur uug. 6% ............................. ._
„ „ * „ 4 % ...................................... 102.85
„ „ hârtie „ 5 » / « ............................................. 97.15

împrumutul căilor ferate ung..........................  141 75
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune)........................................................100.____
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune).............................................................  ._
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)................................................................ t 
Bonuri rurale ung.......................... . . . .  105.__

„ „ „ cu el. de sortare . . . .  105.—
„ „ bănăţene-timişene ........................... 105 —
» „ „ c u  cl. de sortare . . . .  105.—
„ „ transilvane.......................................105.—
„ „ croato-slavone..................................105.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . 99 75
împrumut cu premiu uug...................................... 143.____
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 128.50
Renta de hârtie austriacă............................................85.75

„ „ argint austriacă.....................................  86 25
„ „ aur a u s t r i a c ă ....................................... 109 25

Losurile austr. din 1860 ................................  144.—
Acţiunile băncei au stro -ungare ........................... 909 —

„ „ d e  credit ung........................• 317 75
_n ţi „ „ austr...........................  308.—

Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“ .......................................................... ...... ... . 

Argintul . ...................................................... .......... .....
Galbeni îm părătesei................................................  5.53
Napoleon-d’o r i...........................................................  9,37
Mărci 100 imp. g e rm a n e .....................................  57.85
Londra 10 Livres s t e r l i n g i .....................................118.50

Bursa de Viena
din 28 Maiu st. n. 1889.

Renta de aur ung. 6l,/0 .......................................—.—
„ v „ „ 4 % ........................................... 102.15
„ „ hârtie „ 5 % ............................................. 97.20

împrumutul căilor ferate ung................................142,—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune)......................................................... 100.20
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)......................................................—.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)..................................................... 113.—
Bonuri rurale ung........................................................ 105.10

„ „ „ c u  cl. de sortare . . . .  105.10
„ „ bănăţene-timişene . . . . . .  105.10

Bonuri rurale „ cu cl. de sortare . . . .  105.10
„ „ transilvane........................................... 105.10
^  „ croato-slavone................................. 105.—

®espfignbire pentru dijma ung. de viu . . . 99.60
împrumut cu premiu ung.......................................148 —
Losuri p e u ta  regularea Tisei şi Seghedin . . 128 50
Rentă de 'hârtie austriacă............................................85.80

„ „ argint a u s t r i a c ă ................................  86 20
„ „ aur a u s t r i a c ă .......................................... 109.35

Losuri austr. din 1860 .....................................  144.—
Acţiunile băncii austro-ungare . . . . . .  906.—

„ „ d e  credit ung.............................. 816.75
„ „ „ „ austr............................  307.50

A rgintul......................................................................—.—
Oalbeui îm părătesei................................................  5.59
Nanoleou-d’o r i ...................................................... 9.41
Mărci 100 imp. g e rm an e ................................  . 57.85
Londra 10 Livres s t e r l i n g i .....................................117.30

Bursa de Bucuresci.
26 Maiu. — 4 oare p. m. Cassa Ultim
Renta rom. per 1875 5•/, . . 96.'/. ---.--
Menta română amort. 5°/0 . 96. -- .---

„ (Schuldverschreib.) ■*------ —.---
Oblig, de Stat. C. F . R. 6%  . ---.--- ---.---
Renta rom. (Rur. conv.) 6“/, . 102 — ---.--
îm prum utul Municipal 5°/# . . 88.»/, — .---
Sc risuri func. rurale 7°/„ . . 104. - -- .---
Scrisuri func. rurale 5°/, . . 97.— -- •---
Idom urbane 7 * /« ...................... 104 — ---. —

„ 6° / „ ...................... 102 7, ---.---
„ 6 * / . ..................... 94.*/, --

Banca N aţ. (500 lei vărs. Intr 
Soc. Daeia-Rom. (250 lei vărs 
Soc. de A sig. Naţ. (200 lei vărs 
S. cred. mob. r. (250 lei vărs 
Soc. r. de con. (250 lei vărs 
Oblig. Casei Pensiunilor.
A g i o .................................

Schim b
Londra $ luni . . . .

„ cak . . . . .  
Berlin 3 luni . . . .

„ e e k ......................
Paris 3 .h; ui . . . . .

„ - ■......................
Viena . . . . . . .

ft * * * * * * *
A g i o .................................

10

Redactor responsabil: P o m p i l i u  P i p o s îu .
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INSTITUTUL TIPOGRAFIC
d in  S ib iiu

ex e cu tă  to t  fe lu l de  lu c ră r i t ip o g ra f ic e  ş i  în d e o se b i t ip ă re s c e
c ă r ţ i  de  t o t  fe lul ,

anunţuri de căsătorie, 
a n u n ţu r i fu n e b r e , p la c a te ,  

bilete de visitâ, 
conturi si blancbete de tot soiul.j

------- +«e+-------
Preţurile moderate. *39©

De asemenea I n s t i t u t u l  primesce in 
e d i t u r ă  cărţi şcolare şi În genere c ă r ţ i  
m e n i t e a fi răspândite în p o p o r ,  precum
sünt: poveşti, snoave, poesii poporale, isto
rioare morale, descrieri de obiceiuri şi datini, 
SChiţe istorice ori biografii, scrise în stil po
poral, şi alte de asemenea.

Condiţiunile e d i t u r i i  urmează a fi 
stabilite prin bună învoeală între a u t o r  şi 
d i r e c ţ i a  I n s t i t u t u l u i .

— ----
A ieşit de sub tipar cu litere latine:

ARGH1R si ELENA
1

I s t o r i a
preafrumosului ficior de craiu şi a preafrumoasei 

fete măiestre cu perul’ de aur.
A d e c ă :

o închipuire, sub care se înţelege luarea Ardealului prin 
Traian cesarul Romei.

Preţul 2 0  cr. =  50 bani.
----- —

A ieşit de sub tipar şi se află de vén^are la
Institutul tipografic din Sibiiu:

TINEREA VITELOR
)

de
Eugen Brote,

president al „Reuniunii române de agricultură din 
comitatul Sibiiu“.

Preţul unui exemplar 12 cr. v . a.

O

IN ST IT U T U L  T IPO G R A FIC
recomandă ca foarte potrivit

OaIlJOOTJ d e  s u t e n i r e .

în  legătură de p â n ză  colorată, tab la  titu lu lu i im p rim a tă  cu aur. 
Preţul unui exem plar 50 cr. =  1.50 lei.

NB. Pentru trimiterea prin postă 5 Cf. V. a. de exemplar.

&

Iubită vieată a României“ I

1

i

S
1

e s t e  c e a  m a i  n o u ă  p i e s ă  m u s i c a l ă  de j o c  (vals) m
compusă de w

I. Iv a n o v ic i, x
DtSF* p e n tr u  fo r te p ia n  d e  d o u ă  m â n i ;  p r e ţu l 1 fl. w

Se pricepe, că această nouă composiţiune a lui I v a n o v i c i  va in- ™ 
teresa negreşit pe publicul musical. Şi această interesare este întemeiată, 
pentru-că tocmai acest vals al celui mai competent apostolai lui S t r a u s s  
cu nimic nu este mai prejos valsului

„Talurile Dunării“, ™
ci din contră noul vals m

„Iubită vieaţă a României", v
după judecata multor specialişti, întrece în toate cinci părţile sale prin $  
sentiment, curs bogat, melodic şi efect electrisator pe valsul antemergétor.

Mt** Depositul noului vals este în T i m i ş o a r a .  -"Â® ^
la librăria iui POLATSEK,

de unde se poate ori-când procura cu recepţiune poştală (Nachnahme) ori 
francat, trimiţându-se preţul opului. [726] 1 - 6

INSTITUTUL TIPOGRAFIC din Sibiiu
recomandă:

Comassările
de

I O A N  C O R N E A ,
inginer diplomat.

Preţul unui exemplar 1 5  c r . v. a.

C an celaria  S eg ^ u ţiu
în Grherla — Sz.-T jyâr — Transilvania

deschide abonam ent pe anul 1889
la

Amicul F am ilie i.“ ţ)iar beletristic şi enciclopedic-literar —  cu ilustraţiuni. Cursul XIII. — Apare în 1 şi 15 di a lunei în numeri câte de 2— 3 coaie cu ilustraţiuni frumoase; şi 
publică articoli sociali, poesii, novele, schiţe, piese teatrale ş. a .; —  mai departe tractează cestiuni literare şi scientifice, cu reflexiune la cerinţele vieţii practice; apoi petrece cu atenţiune vieaţa socială 
a Românilor de pretutindenea, precum şi a cel oralalte poporaţiuni din patrie şi străinătate; şi prin glume în mare parte ilustrate nisuesce a face câte-o oară plăcută familiei strivite de grijile vieţii; 
şi preste tot nisuesce a întinde tuturor indivizilor din familie o petrecere nobilă şi instructivă. — Preţul de prenumeraţiune pe anul întreg e 4 fl., pentru România şi străinătate 10 franci —  lei noi, 
plătibili şi în bilete de bancă ori maree poştale.

’ Preotul Rom ân.“ p i ar bisericesc, şcolastic şi literar —  cu ilustraţiuni. Cursul XV. —  Apare în broşuri lunare câte de 2% — 3 1/2 coaie; şi publică portretele şi biografiile archiereilor 
şi preoţilor mai distinşi, precum şi alte portrete şi ilustraţiuni, — mai departe articoli din sfera tuturor sciinţelor teologice şi între aceştia mulţime de predici pe Dumineci, sărbători şi diverse ocasiuni,
mai ales funebrale, __ apoi studii pedagogice-didactice şi scientifice-literare ; şi în urmă tot soiul de amănunte şi sciri cu preferenţa celor din sfera bisericească, scolastică şi literară. — Preţul de prenume-
■aţiune pe anul întreg e 4 fl., — pentru Romania 10 frttnci — lei noi, plătibili şi m bilete de banca ori maree poştale.

———- Colectanţii primesc gratis tot al patrulea exemplar. ------:—
M P  Numeri de probă se trimit gratis ori-cui cere.

Tot tie acolo se mai pot procura şi următoarele cai-ţi diix etlîtiiea proprie:
Renascerea limbii românesci în vorbire şi 

scriere, invederită şi apreţiată de Dr. G r  eg  or iu  Si la  şi. 
(Op complet.) Broşura L, II. şi III. Preţul broş. L, II. 
câte 40 cr. — Broşura III. 30 cr. Toate trei împreună 
1 fl. v. a.

Merinde dela şcoală sau învăţături pentru 
popor, culese din <fiarul unui Şcolar, de Dr. George 
p 0 p a. — Opul acesta, pentru povăţuirile lui valoroase, 
are sé ocupe un loc de frunte în bibliotecile noastre 
poporale. Dl autor a avut nimerita idee, de a publica 
prin opul de faţă un 4>ar de şcoală ce 'şi-’l făcuse ca 
elev de anul I. al şcoalei poporale superioare din Câm
peni, va sé Zică precând era în al 4-lea an de şcoală. 
In acest 4>ar se cuprind diferite impresiuni din copilărie, 
atât din şcoală, cât şi afară de şcoală, o colecţiune bogată 
de diferite povăţuiri primite dela învăţătorul seu, pe care 
autorul le-a prelucrat şi desvoltat cu multă îngrijire. 
Cele mai fundamentale principii cu privire la morală re- 
ligiune, naţionalitate, igienă, economie, istorie etc. etc. 
se află în acest op, aşa că singur numai câteva din cele 
32 capitole, cum ar fi de exemplu capitolul _ despre fu
mat, despre curăţirea trupului etc, ar fi deajuns pentru 
a merita sé nu lipsească din nici o bibliotecă poporală 
românească. Opul cuprinde 289 pag. 8°. — Preţul unui 
exemplar cu porto francat e 1 fl. 10 cr.

Barbu cobzarul. Novelă originală de E m i l i a  
L u n g u .  Preţul 15 cr.

Puterea amorului. Novelă de P a u l i n a  C. Z. 
R o v i n a r u .  Preţul 20 cr.

Idealul perdut. Novelă originală de P a u l i n a
C. Z. E o v i r a r u .  Preţul 15 cr.

Opera unui om de bine. Novelă originală. — 
Continuarea novelei: „Idealul perdut“ — de P a u 
l i n a  C. Z. R o v i n a r u .  Preţul 15 cr.

Miseriile sociale. Novelă de P a u l i n a  C. Z. 
R o v i n a r u .  Preţul 20 cr.

Fúntána dorului. Novelă poporală de G e o r g i u  
S i mu.  Preţul 10 cr.

Codrean craiul codrului. Baladă de G e o r 
giu  S i mu.  Preţul 10 cr.

Ultimul Sihastru. Tradiţiune de G e o r g i u  
Simu.  Preţul 10 cr.

Bunica şi nepoţelul. Schiţă din sfera educa- 
ţiunii. După Ernest Legouvé, de G. Simu. Preţul 10 cr.

Probitatea în copilărie. Schiţă din sfera edu- 
caţiunii. După E r n e s t  L e g o u v é .  Preţul 10 cr.

Bl trebue sé se însoare. Novelă de Maria 
Schwartz, traducere de N. F. N e g r u  ţ iu.  Preţul 25 cr.

Branda sau nunta fatală. Schiţă din emi
grarea lui D r agoş .  Novelă istorică naţională. Preţul 20 cr,

Numerii 76 si 77. Naraţiune istorică după Wachs- 
mann, de l o a n  T a n c o .  Preţul 30 cr.

Herman s Dorotea, după W. de Goethe, tra- 
ducţiune liberă de C o n s t a n t i n  M o r a r i u .  Preţul 50 cr.

Ifigenia în Tauria. Tragedie în 5 acte, după 
Euripide, trad. în versuri de Petru D u l f u .  Preţul 3Ó cr.

Carmen Sylva. Prelegere publică ţinută în şa
lele gimnasiului din Fiume prin V i n c e n ţ i u  N i c o a r ă ,  
prof. gimnas. — Cu portretul M. S. regine României. 
Preţul 15 cr.

Poesii de V a s i l i u  R a n t a - B u t i o e s c u .  Un 
volum de 192 pagine, cuprinde 103 poesii bine alese 
şi a ran g ia te . Preţul redus (dela 1 fl. 20 cr.) la  60 cr.

Trandafiri şi viorele, poesii poporale, culese 
de l o a n  P o p  Re  t e  ga  nul .  Un volum din 14 coaie. 
Preţul 60 cr.

Tesaurul dela Petroasa sau Cloşca cu puii ei 
de aur. Studiu archeologic de D. O. Olinescu. Preţul 20 cr.

Biblioteca „Săteanului Român“. Cartea
III., IV. Cuprind materii foarte interesante şi amüsante. 
Preţul la ambele 50 cr., — câte una deosebi 30 cr.

Biblioteca „Familiei“. Cartea I. Cuprinde ma
terii foarte interesante şi amüsante. Preţul 30 cr.

Colectă de recepte, din economie, industrie, co- 
merciu şi chemie. Preţul 50 cr.

Bconomia pentru şcoalele popor, de T. R oş iu. 
Ed. II. Preţul 30. cr.

Spicuire din istoria pedagogiei la noi — la 
Români. De V a s i  l ie  Gr.  B o r g o  van.  Preţul 15 er.

Manual de gramatica limbii române pentru 
şcoalele poporale, în trei cursuri, de M a x i m  P o p ,  pro
fesor la gimnasiul din Năsăud. — Manual aprobat prin 
ministerul de culte şi instrucţiune publică cu rescriptul 
de datul 26 Aprilie 1886 Nrul 13193. — Preţul 30 -cr.

Nu mé uita. Colecţiune de versuri funebrale, 
urmate de iertăciuni, epitafii ş. a. Preţul 50 cr.

Carte conducătoare la propunerea calcu
lării în şcoala poporală pentru învăţători şi pre- 
paranZi. firoş. I. scrisă de G a v r i l  T r i f u ,  profesor 
preparandial. Preţul 80 cr.

Cuventări bisericesci la toate sărbătorile 
de preste an de I. P a  piu.  Un volum de preste 24 
coaie 8° mare, hârtie fină. — Numele d-lui I. Papiu 
este mult mai bine cunoscut clerului român, decât sé 
fie de lipsă a mai recomanda acest nou product al 
d-sale. Clerul român a învăţat a-’i apreţui scrierile d-sale 

8 pentru însemnata lor valoare literară. — Noul tom de

predici întrece încă toate volumurile de predici edate 
pană acum prin întocmirea sa, avend o notiţă istorică la 
fiecare sărbătoare, care arată timpul introducerii, fasele 
prin care a trecut şi modul cum s’a stabilit respectiva 
sărbătoare. Preţul unui exemplar cu porto-francat e 2 fl.

Cuventări funebrale şi iertăciuni pentru 
diferite caşuri de moarte, întocmite de l o a n  
P a p i u .  — Acest volum de preste 24 coaie cuprinde: 
8 cuventări acomodate pentru ori-ce caşuri ordinare de 
moarte întâmplate în timpuri diferite ale anului, 10 la 
caşuri ordinare, însă mai speciale de moarte, 4 la îmor- 
méntarea oamenilor bătrâni, 5 la îmormântarea prunci
lor, tinerilor şi a junilor, 9 la caşuri de moarte speciale;
— apoi pe mai bine de patru coaie urmează o mulţime 
de iertăciuni precedate de o introducere generală în ier
tăciuni, şi anume: 1. Iertăciunile bărbatului dela mu
iere ; 2. — ale muierii dela bărbat; 3. — ale părintelui 
dela fii; 4. — ale mamei dela fii; 5. — ale fiilor dela 
părinţi; 6. — ale fratelui sau surorii dela fraţii şi surori; 
7. — ale nepoţilor dela moşi, moaşe, buni, bune, străbuni, 
străbune; 8. — ale nepoţilor dela unchi şi mătuşe; 9.
— dela neamuri şi consângeni mai depărtaţi; 10 —
dela consoţi de aceeaşi ocupaţiune; 11. dela binefăcători, 
amici, cunoscuţi şi dela toţi creştinii adunaţi. Recoman
dăm-clerului român acest bogat volum de cuventări fu
nebrale şi iertăciuni lucrate amăsurat tuturor cerinţelor 
preoţimii fuugente la caşuri funebrale. — Preţul unui 
exemplar expedat franco e 2 fl.

Cuventări bisericesci. Tomul III., scrise de 
l o a n  P a p i u .  — Acest tom cuprinde predici pe Du
mineci şi se extinde pe 12 coaie 8° mare. — Preţul unui 
exemplar expedat franco e 1 fl.

Orientul catolic sau concordanţele tra- 
diţiunii, în două limbi — română şi latină, tractează 
despre primatul bisericii şi se extinde pe 22 coaie 8° 
mare. — Scrisă de J o a n  P a p i u .  — Opul acesta a 
fost recensat favoritor şi lăudat şi de foile străine. — 
Preţul unui exemplar expedat franco e numai 1 fl. 50 cr.

Resultatele filosofiei sau cunoscinţele cele mai 
de frunte despre natura spirituală a omului, despre rela- 
ţiunile şi scopul lui, expuse în mod poporal de profesorul 
Dr. l o s i f F r a p p o r t i  şi prelucrate în traducere liberă 
(cu facultate dela autorul) de l o a n  Pa p i u .  — Acest 
op, care se extinde pe 11 coaie 8°, e foarte acomodat 
ca premiu pentru cei-ce absolvă şcoala poporală, se vinde 
cu preţul numai de 50 cr. exemplarul expedat franco.

Manual catechetic pentru primii ani sco
lastici, prelucrat după I. A. Fritz de B a s i l i u  R a t i u ,  
fost profesor de sf. scriptură, catecbetică şi metodică în

seminarul archidiecesan din Blaj, actualmente vicar archie- 
piscopesc în Făgăraş. — Acest op de mare însemnătate 
pentru literatura catechetică română este o prelucrare 
liberă, schimbând unele aplicări practice cu altele rece- 
rute de relaţiunile şi lipsele băieţilor noştri, ear’ ceremo
niile bisericesci înlocuindu-le cu cele prescrise şi usitate 
în biserica noastră română. în note se arată şi proce- 
derea ce are să o observe cateehetul faţă cu diseipulii 
sei. Această scriere are să fie un îndreptar în mâna 
cateebeţilor, învăţătorilor şi a părinţilor la instrucţiunea 
religioasă-morală ce au să o dee micilor băieţi. — Preţul 
unui exemplar din acest op, care poartă clausula apro
bării Preaven. Ordinariat metropolitan din Blaj şi care 
cuprinde 222 pag. 8°, având mai multe poesii în text 
— este 1 fl.

Omiliile celui dintru sfinţi părintelui nostru l o a n  
G u r ă - d e - a u r  la epistolele sfântului apostol Paul cătră 
Tit şi Filemon. Traduse de C o n s t a n t i n  M o r a r i u .  
Preţul unui exemplar cu porto-francat e 60 cr.

Dumnedeeasca liturgie a celui dintru sfinţi 
părintelui nostru l o a n  C b r y s o ’s tom,  compusă din ope
rele acelui sfâut părinte de loan Borosiu, paroeb gr.-cat. 
şi asesor consistorial. Preţul unui exemplar cu porto-fran
cat e 40 cr.

Cele mai ieftine cărţi de rugăciuni:
Mărgăritarul sufletului. Carte bogată de rugăciuni 

şi cântări bisericesci foarte frumos ilustrată. Preţul unui 
exemplar broşurat e 40 cr., legat 50 cr., legat în pânză 
80 cr., legat mai fiu 1 fl., legat în piele 1 fl. 30 cr., 
în lux 2.50—2.80.

Micul mărgăritar sufletesc. Cărticică de rugă
ciuni şi cântări bisericesci — frumos ilustrată, pentru 
pruncii şcolari de ambe sexele. Preţul unui exemplar 
broşurat e 15 cr., — legat 22 cr., legat în pânză 26 cr.

Cărticică de rugăciuni şi cântări pentru pruncii 
şcolari de ambe sexele. Cu mai multe icoane fru
moase. Preţul unui exemplar e 10 c r .; 50 =  3 fl., 
100 =  5 fl.

Visul Preasfintei Vergure Maria a Născătoarei 
de D-deu, urmat de mai multe rugăciuni frumoase. 
Cu icoane frumoase. Preţul unui exemplar expedat 
franco e 10 cr., 50 exemplare 3 fl., 100 exem
plare 9 fl.

Epistolia D. N. Isus Christos. Preţul unui exem
plar legat şi expedat franco e 15 cr.

A  se  a d r e s a  la  „ C a n c e l a r i a  N e g r u ţ i u “ in  G h er la . — S z-U jvár . — T r a n s ilv a n ia .
Unde se cumpără acţiile tuturor bancelor române cu preţurile cele mai bune.
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